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i HEe AMBHO, 110, YATAIOYM YKPATHCHKI CIIOBA, HE Yy€ll yKpaiHCHKOI MOBH, HE Jy>K€ pO3yMiell 3MiCT HamucaHoro. Hampuxkman:
OoutbliIe Bcero — OiIbIle BChOTO 3aMiCTh HAJl yce, HallOisbIie, OiTbIie 3a Bce; BECTH HAYaI0 OT KOT0/4ero — BECTH MOYATOK 3aMiCTh
TIOXOJUTH BiJ] KOTO, YOT0; 0€3 BCIKUX COMHEHHH — 0e3 yCSKUX CyMHIBIB 3aMiCTh O€3IepedHo, 1103a BCIKUM CYMHIBOM 1 T. JI.

CriopizHeHicTh YKpaiHChKOI 1 pOCiiicbKOT MOB BUSBIAETHCA B IXHIM CHHTAKCHYHIM opranizamii. Tunm pedeHb, BHYTpPIOIHIN
3B’5I30K 1 B3a€MO3aJICXKHICTh HOTO CKIIAJJHUKIB, CIIOCOOM BUPAYKEHHS CHHTAKCHYHUX BIIHOIICHB 1 3HAUCHb XapaKTepU3YIOThCS BU-
COKHM CTyIIeHeM cxoxkocTi. OmHak ykpaiHChKa i pocilichka MOBH MAIOTh BiZIMiHHI PHCH B CHHTaKCHYHIN OyZOBI, III0 CKJIAIAIOTH iX
HAIlOHATIBHY CHEUU(IKY SIK y CTPYKTYpPi peUeHHS, TaK 1 B CTPYKTYPi CIIOBOCTIONYYECHHS, IPHUOMY B OCTAHHBOMY BOHU BUSIBIISIOTh-
cs1 cuutpHinte. [lepexoasyn 3 oHie] MOBH Ha iHITY (HAalpHKIA[, y MepeKiai), 3aIUIacMO CEMaHTHYHY W KOMYHIKaTHBHY CTPYK-
TYpH pedeHb HEe3MIHHUMH, OHAK CHHTAaKCHYHY CTPYKTYpPY MO>KE 3MIHIOEMO BIATIOBITHO 10 TPAMaTHYHUX IPABUII KOXKHOI MOBH.

[Ipani Bimomux ykpaincekux moBosHaBliB O. b. Kypuno [4], b. [I. Antonenka-laBunosuya [6], C. . I'onoBamyxka [9],
K. I". Toponencokoi [3], C. f. €pmonenko [10], C. Kapasancwkoro [11], H. ®@. Henumiisoau [2], O. . [Tonomapesa [12], O. Cep-
6encekoi [13], €. JI. Yak [14] Ta OaraTo iHImNX, y TOMY YHCII i TOBIAKOBY JIITEpaTypy MOXHA PO3TILIATH SIK CIICOK PEKOMEH-
JOBaHOI JiTepatypu. KoxkHe 3 X BuaaHb Moxe OyTH HACTLIBHOIO KHHUTOIO HE JuiIe (inonora, a i ynpaBiiHI, OMIYKOBI y
Oy1b-sIKil raiTy3i HayKH, TEXHIKH, KYJIbTYPH TOIIO.
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STH MOTOLLKWIT HA MEPEXPECTI IIUBLII3ALIIA

Cmamms 3natiomMums 4umaia 3 po30ymamu aemopa npo Gnaue 308HIUHIX Ma GHYMPIWHIX hakmopis, wo nocnpusiu
hopmysannio enicmonapHoi Kyibmypu noibcoko2o apucmokpama HAna IlTomoyvrozo, sxuti Hapoouscs 8 Yxpaini, 3000y6 ocai-
my y @panyii ma llsetiyapii, scue ma meopug y enukomy npocmopi rimepamypHoi ma euenoi €8ponu, «nooopoicyrouu
Kpi3b CIMoaimmsi nicia YUCIeHHUX No00po;cell PIsHUMU KpATHAMUY.

Kniouogi cnosa: Ilpocsimnuymeo, enicmonapha Kyiemypd, enicmonsipia cnaouwjund, enicmonsapHutl mekcm, enicmoasp-
HULL JHCAHD, enicMONAPHUL CIMULb, eniCOAAPILL, NUCbMOBHUK, YUBLNI3AYIs, KYAbMYPHUL NPOCMID, THMeNeKMYanibHUull Rpocmip,
MOB8A KOMYHIKAYil, HAYIOHANbHA i0eHmMUiKayis enicmonapiio, 6UX08aHHs, 0CEIMA.

JEAN POTOTSKY ON THE CROSSROADS OF CIVILIZATIONS

The article represents the author’s reflexions about the external and internal factors which have influenced on the forma-
tion of epistolary culture of Polish aristocrat Jean Pototsky, who was born in Ukraine, obtained education in France and
Switzerland, lived and worked in the surrounding of literary and academic Europe, «traveling through centuries after numer-
ous journeys across countries.

Key words: Enlightenment, epistolary culture, epistolary heritage, epistolary text, epistolary genre, epistolary style, epis-
tolary, ideal secretary, civilization, cultural space, intellectual space, communicational language, national identification of
epistolary, upbringing, education.

AH IIOTOLKHH HA IIEPEKPECTKE IJHBHJI H3ALIHH

Cmambsi 3HAKOMUM YUmames ¢ pasmovlidieHuimMu asmopa 0 6HeuHUx U 6HympeHHux dJaKmopax, OoKA3aewux 6iuinue
Ha popmuposanue IMUCMOIAPHOU KyIbMYpPbl NOAbCK020 apucmorpama Ana [lomoykozo, komopulil, poousuiucs 6 Yxpaune,
noayuug oopazosanue 60 Opanyuu u Lllsetiyapuu, sxncun u 0eticmeosai 6 WUPOKOM NPOCMPAHCMEE TUMEPAMYPHOU U Y4EeHOU
Effponbl, «nymewecmeys 6 6eKdx nocjie MHOCOYUCTEeHNHbIX nymewecmeuﬂ no cmpanamy.

Knrwueenvie cnoesa: Hpoceemenue, SNUCMOJIAPHAA Kylbmypd, SNUCmOJIApHoe HaCﬂe()ue, 3nucm0ﬂﬂpnbzﬁ mekcm, snucmo-
,r'lﬂprllz HCAHPD, 3}’lucm0Jl}ZprlL7 CMuib, 3nucm0ﬂ}1pu11, NUCOMOBHUK, YUBUTIU3AYUA, KYIbNYPHOE NPOCMPAHCMB0, UHMENIEK-
myajibHoe npocmpancmeo, sA3blK KOMMYHUKAYUU, HAYUOHAIbHAA udeHmud)ukauuﬂ SnUCmoJiApus, eocnumanue, o6pa3oeanue.

«L’Europe littéraire et savante ne fait plus, pour ainsi dire,

qu 'une seule société, réunie par un objet commun, qui est le progres
des sciences et des lettres ».

(Le marquis d’Argenson)

© T C. Kaiposa, 2015
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«J avois toujours pensé que les grands loisirs vous raméneroient

a l’étude des antiquités, si satisfaisante a tous égards ; car c¢’est par elle
qu’'on peut voyager dans les siecles, apres avoir voyagé dans les pays, et
qu’on peut se faire du passé des notions presque aussi nettes que celles
que ’on a sur le présent ».

(Jean Potocki a Ignace Potocki le [25 novembre 1792])

XVIII cromiTTs 1ano CBITOBI Ty IUIesAy BUAATHHX ocoOucTocTei. Cepen HUX ocoOnuBYy yBary npuseptae SIH [loToupkuii,
APUCTOKPAT BEJILMOYKHOTO MOJbCHKOr0 POy, 1o Oepe moyarok y KiHii 3omortoro cromittst [Tonbimi. Buxinmi 3 Buioro crany,
[0 OTPUMAIH JTOOPY OCBITY, HEPIJKO BPaKarOTh PI3HOMAHITHICTIO iHTepeciB i TananTiB. SIH [loTonpkuii He OyB BUHATKOM. BiH
BITOMHUI1 SIK TaTaHOBUTHH iCTOPUK, HEaOMAKHI JIHTBICT, MMCHhMEHHHK, reorpad, eTHorpad, apxeoior, IPUPOIOIOCTiTHUK, aB-
TOp 24 3HaYHUX Hpanb. BiguyBaroun MpUCTPAcTh A0 MOJOPOXKEH y Ayci CBOTO CTONITTS, BiH 00’i311B ycio €Bpory, BigBigaB yci
CJIOB’SIHCBKI 3eMJIi, 3HAUHy 4acTHHY A3il Ta Adpukn. Buxop pomMaHTHKH MOJIOIOCTI Hic Horo, rpada i mmiaps ManbTificbkoro
Opzeny, B GUTBY 3 MipaTamu, y BUP BiiCbKOBAX il B YropiwmHi. Bis munpsis Ha NOBITpsiHil Ky, 100 «3p03yMiT pedi 38epxy»,
i ycnaBuBcs HailOinbInuM opurinanom: «Dans les salons aristocratiques, le désert d Egypte ou les steppes du Caucase, le comte
laisse derriere lui le souvenir d'un original, d'un érudit distrait et gaffeur » [1] -«B apucmoxpamuunux canouax, ¢ nycmeni €eun-
my abo 6 cmenax Kasxa3zy epag) s3anuwiae no codi cnoeau sk npo OpueiHaia, Hey8axiCHo20 epyouma, wo pooums wocb Heoopey-
noy (Tym i dani nepexnao asmopa —T. C.).

Sk Oyio npuitHATO 1ijJ Yac nogopoxed, Su [ToTonpKuid MiATPIMYBaB aKTHBHI SIICTOJSIPHI KOHTAKTH 3 POJUYAMH, APY3SIMU
Ta 3HalloMUMH, oQiiiiHuMH ocobamu. [locmigHuKy HOro KUTTS 1 TBopYOCTi (paniy3bki BueHi Jominik Tpiep i ®pancya Pocce
BHUCJIOBJIIOIOTH MPUIYILIEHHS, 1[0 IM OyJI0 HAIMCAHO KiIbKAa THCSAY JIUCTIB, OHAK 3HAMCHO JIUIIE CTO AEB’SIHOCTO JEB’SITh, SIKi
yBIAIIM 10 BumaHe HUMH 3i0panus TBopiB SHa [Totompkoro [2]. Came . Tpiepy i ®@.Pocce HanekuTh MepIIicTs y BiATBOPEHHI
CTIPaBXXHBOTO TEKCTy Horo «Pykomucy, 3HaiineHoro B Caparoci», Skuii BOHH 3i0paiiil 3 po3pi3HEHUX YaCTHH, IO 30epiramucs B
pisHuX apxiBax cBiTy. IM Mu 3060B’13aHi Takosx i JieBiii mpomarani TBOpYOCTi MUCHMeHHKKA. B paMKax iXHiX mporpam y uepBHi
2009 poky B Kuesi BinOynacss MixxHapoHa KOH(EpeHIis, IPUCBsIUCHA BUBUCHHIO OaraTorpanHoi missibHOCTI SIHa [ToTompkoro,
110 3i0pana BUOATHUX YYCHUX €BPONH 1 3aBEpIIMIACS SKCIICANULIIEI0 JOPOTaMi YKpaiHu 10 MICIIX, I BIH HAPOJUBCS, JKUB 1 1O-
mep. Kondepenuist 6yna opranizoBana crijbHo YHiBepcureroMm [losst Banepi Mounnense 11 (Opanist) ta Kuisecbkum Hanionans-
HUM yHiBepcuteToM imMeHi Tapaca IlleBuenka (Ykpaina).

ABTOD 1i€T CTATTi, IO TPUCBATUB 0araTo poKiB JOCHIIKEHHIO emictonsapHoi cnanmuan €spornu XVII-XVIII cromnits 1 Opas
ydacTb y poOOTi BHIIe3raaHiii KoH(pepeHwii Ta eKCHeULil, CTaBUTh Y Hill HACTYIHI 3aBIaHHs: 1) BUSABUTH (aKTOPU Pi3HOTO MO-
psAIKy, IO BIUIMHYJIX Ha ()OPMYBAHHS KyJIbTypH JHCTyBaHHS SIHa [ToTOIBKOTO; 2) PO3IISIHYTH HOTO €MiCTOISpHY CHaIINHy B
KOHTEKCT1 €BPOMEHCHKOI emiCTONSAPHOT KYIbTYPH.

Tum gacom y €sponi XVII-XVIII cropiub ckianacs crpap/i BUCOKa EMIiCTOJSIPHA KYJIBTYpa, sKa, 3aBSIKH KOMYHIKaTHBHOT
TIPUPOJI, THYYKOCTi (GOopM 1 crienudiyHnM pricaM JKaHpy, IPosSBIIIAcs y BCIX cepax *KUTTS CyCHiIbCTBA: B odiliifHOMY, ApyXK-
HBOMY 1 CBITCBKOMY CIIUJIKYBaHHI, B JIITepaTypHiil MPaKTHILI 1 po3Barax, ¢ JUCT (YHKIIOHYBaB y AKOCTI HAWMNOMIMPEHIIIOro, a
1HOJI 1 €MHOTO KaHaly Iepeaadi AyMOK i MOTJISIIB, IHCTPYMEHTY BUPIIICHHS! Pi3HUX NPOOIeM BUXOBAHHsI, 3aC00Y i71€00THHOT
60poTr0H, opMH Nepeadi CroraliB, HaBiTh y SIKOCTI TOJJapYHKIB 1 CyBeHipiB [3; 4; 5; 6; 7]. Enmicronspauii sxaHp cTaB yirooie-
HUM XaHPOM LBOTO Tepioay. B ocHOBI emicTomsipHOI KyIbTypH Jexkanu (paniy3ski Tpaguuii [8]. o Hel B Tiif um iHmIiN Mipi
OyJii IPUYETHI BCl, aje emicToispHa crnaammua SIHa [ToTonbKkoro npeacrassise 0COONUBHIA IHTEpEC K CHaIIMHA JTFOINHH 11033~
HaliOHAJIBHOI, K TPOMaJISTHHHA CBiTY. Bake B CHITy iCTOpHYHNX Tpaauiii i reorpadiunnx ynHHUKIB [Tombima, 1o 3HaxouIacs Ha
MepeXpecTi €BPONEHCHKOr0 KOHTHHEHTY 3 a31aTChKHUM, ITiAaBagacs HAaIeCTIO HIMEIbKHX 1 POCIICEKUX HAPO/IiB, 1 MOJIBCHKY 3HATD,
sIKa 3HAYHOIO MIpOI0 BijdyBaja Ha co0i 1X BIUIMB, BaXXKO OyJI0 ieHTH(]IKyBaTH 32 HalliOHAJBHUMU ITapaMeTpaMu, JI0 TOro x SH
INoronpsknuit Hapoxusces 8 6epesnst 1761 B [Tnkosi, Ha YkpaiHi, o BxoauIa B Ti 9acu 10 ckiagy Pociiicekoi immepii. Tak 3 camoro
MOMEHTY HapOJDKEHHS KoMy OYJI0 MPU3HAYEHO OCOOIMBE MICIIE B )KUTTEBOMY MPOCTOP1 — B €MIIEHTP1 B3a€MOJIT PI3HUX KYJIBTYD.

30BHIIIHI (aKTOPH, 0 BIUTMBAIN HA (opMyBaHHS emicTONIpHOI KyabTypH SHa [ToTOLBKOTO MiAKPIMUINCS BHYTPIMIHIMA:
3irpaiy CBOIO poIib CiMeliHe BUXOBaHHS Ta yronooanus. Komu SIny Oyio ciM pokiB, MaTu BigBesna iforo i monoamoro 6para Ce-
BepuHa B €Bporry. Xnomunku Bumincs y @panuii (B [laprmoki) ta Hseiinapii (B Jlozanni), 1e oTpuMamn pisHOOIYHY €BPOIEHCHKY
oceity. He nuBHO, 1o SIH [loToubkuii TOCHTh BITBHO BOJIOMAIB (DPAHIY3bKOIO, ITANIHCHKO, HIMEIHKOI, aHTIIIHCHKO0, iCTIaH-
CBKO0, TIOJIBCHKOO Ta TYPELBKO MOBAMH, YUTAB IPEIBKOI0 Ta TOJUIAHIChKO. Y nucTi 10 Maszei Bix 30 sxoBTHs 1790 KOpoIs
[onpmi CtanicaaB ABryCT KpUTHYHO BITYKY€ETHCS Ipo norane 3HanHs SIHa [loTonpkoro nonbeskoi MoBH: « Un des défauts de son
éducation dut d’avoir été presque toute frangaise, au point qu’il parle mal sa propre langue... » [2, ¢. 22-23] — «O0num 3 Hedonikie
11020 BUXOBAHHA CIIO GUSHAMU Me, WO BOHO MALdce NOBHICMIO (panyysvbKe, 00 MAKoi Mipu, Wo GiH NO2AHO 2080PUMb HA CEOIll
Ppionil mo6i... ». IlinTBepAKEHHS CBOEPITHOTO POYMHEHHS B €BPONEHCHKIN KyIbTypl MU 3Haxoaumo B jucTi SlHa [loTombkoro
CraniciaBy ®enikcy [loronpkomy Bin 1 ceprus 1789 poky, HamucaHOMY MONLCHKOI: «Pour la premiére fois de ma vie, j utilise
le polonais, et cela afin de vous remercier, Monseigneur et bienfaiteur, pour vos grdces présentes, qui ne sont ni les premieres, ni
les derniéeres. Que je ne connaisse pas la langue de mon pays, il n’y a pas la de quoi se venter et je ne saurais méme y trouver de
bonne excuse...., Mais pour ce qui est a présent, je vous assure que je suis un bon Polonais et que je le resterai jusqu’a ma mort
ou jusqu’a celle de la patrie, je veux dire par la que je ne lui survivrai certainement pas... » [2, c. 22-23] -« Bnepuie 6 sicummi 5
680a10Cs 00 NOALCLKOI MO8, I ye 0151 Mmoo, wob nodaxkysamu Bam, nane i 6nazo0iinux, 3a Bawi nedasni munocmi, He nepuii il He
ocmanti. Y momy, wjo si He 3HA0 MO8y MOEL KpAiHu, X6anumucs Hivum, i 51 He 3Mie Ou Hagimb 3HAUMU YboMy GI0N0GIOHE BUNPABIAH-
HAL...., Ane 6 momy, sikuil 1 3apas, A 3anesHaAw Bac, wo s 6ipHull NOAAK, I HUM 3aauuLycs 00 KiHys MOIX OHI6 abo CmpOKY ICHY8AHHS
MOET 6ambKiUUHUL, A XOYY YUM CKA3AMU, WO 5 ii, 36UYAIIHO HC, HEe NEPEHCUBY ».

Horo Teopu 31e6imbMO0ro HamicaHi (GPaHIy3bKOK MOBOK. JIUCTH — B OCHOBHOMY (DpaHIy3bKOI0, alle 1HO/ BiH BIAETHCS 10
IHIINX MOB, IO CBIAYMTBH MPO MPOSIB MOBArU JI0 CMaKiB Ta 3BUYOK KOPECHOH/ICHTIB, SIK MU CIIOCTEPIrajiy 1e y BHIIE3raJaHOMy
aucti 1o Penikca [ToTonpkoro.

CBigomo uu HecBizioMo, SIH [ToTOIbKHIT BUSBUBCS 3aTy4CHUM B 3arajIbHOJIOICHKI 1 3aralibHOEBPOIICHChKI nipotiecH. [1oai0HO
IO POCIHCBKOT apUCTOKPATIi TOTO MEpioty, BiH BUMPOOYBaB Ha COO1 BCIO CHITY IHTEJIEKTYaIbHOTO BIDIHBY Ppaniii enoxu [IpocsiT-
HHITBA 3 1T IHO0KOI0 (i10cO(CHKOI0 TYMKOIO i TPUPOAHUM MOLIUPEHHSM (paHIly3bKOi MOBH, Ha SIKOMY 1151 TyMKa OyJ1a BUCIIOB-
JIeHa, y BCIX cepax KUTTS €BPOMCHCHKOrO CyCHibcTBa. €BPONEHCHKI POoCcTOpH MaHUIU Mojoaoro SlHa [ToTonpkoro. €Bporna
IIpocBiTHUITBA, 110 Mpisia PO MUP Ta cBOOOY, MPUBaOIIOBaTa HOTO CBIXKICTIO JYMKH, PYXOM 1 BIIIYTTSM JKUTTS, i/l 3HAKOM
SIKOTO PO3BUBABCS 1 TpaHC(HOPMYBaBCs 11 IHTEICKTYaTIbHUH KITIMAT i KyJIbTypHHH 00pa3 i popMyBaBcsi HOBUIT THIT i/1€aIbHOTO €B-
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poreiins, 10 sKoro 0e3 BCSIKOro CyMHIBY MokHa BimHecTH SlHa [loTomskoro: «Cest dans ce monde de [’élite politique et savante
que ’Européen commence a exister » [9, c. 8-10] — «€sponecysb 3 s61emucs came 6 yboMy C8imi NOITMUYHOT MAa GUEHOL enimuy.
[Tix HoBuM €Bponeitnem K. Mimo MaB Ha yBa3i IpeZicTaBHIKA HOBOTO MOKOJIHHS, III0 MaB 3arajbHy MEHTAJIbHY KOHQITYpaIliio 3
ycieto €BpoII0I0, 0 JO3BOJISIIO HOMY BHXOIMTH 32 BY3bKi paMKH OKpeMuXx Hawiil. SIa [loTonpkuid, 3 paHHBOTO TUTHHCTBA BBIOpaB
B ce0e ayX €BpONEHCHKUX KYJIBTYP, AyX [IpOCBITHHIITBA, HaJIe)KaB caMe JI0 IIbOT0 €BPONEHCHKOro reorpadiyHoro, HONITHYHOTO Ta
KyJIBTYpPHOTO IIPOCTOPY 1 ITOJUISAB HOTO ifeany i JyXOBHI HIHHOCTI, 30epiraloun IpH 1[bOMY aOCOJIIOTHY BHHSATKOBICTH CBO€T 0CO-
OUCTOCTI, SIK I1€ BUIHO 3 HOT0 KOPECIIOHICHIII.

st Sna IToTonpKoro XxapakTepHO JUBOBIDKHE OadeHHs MpeaMeTa 4M sIBHIA B 0araToacrekTHOMY KOHTEKCTi. SIK mpHkiaz
HaBezieMo Ba Tekctu. [lepmmii — muct SIna IToTonbkoro Bix 2 6epesnst [1804] poxy cBoemy poamday Anamy XKopxy YapToprok-
CcKOoMy, BimoMoMmy AistueBi OnexcanapiBcekoi Pocii. Y HpoMy BiH mposiBisie qap nependadeHHs, 3aCHOBAHUI Ha BIpHOMY aHaui3i
MIEPCIIEKTUB PO3BUTKY MIiBJICHHUX MICT:

«Mon Prince, J’ai eu I’honneur de vous écrire de Florence, depuis lors j’ai été a Venise, ot je me suis soigneusement informé
de tout ce qui pouvait avoir trait au commerce de la Mer Noire. Je crois les affaires d'Odessa en bon train. La confiance universelle
dans la justice et la prudence du régne actuel en fera certainement, d’ici a peu d’années, une ville marchande sinon du premier
rang, au moins du second. Je pense cependant que pour cette année-ci il y aura un peu de stagnation... » [2, c. 84—85] -« Miii
Knazv, Maro yecmov nucamu Bam 3 @nopenyii, 3 mux nip, sk 1 0ye y Beneyii, 0e 5 pemenbHO 3HAUOMUBCS 3 YCIM, WO MO0 CTO-
cysamucs mopeieni y Yopnomy Mopi. A esadicaro, wo cnpasu Odecu 11dyme ycniuino. 3aeanvha 008ipa 00 cnpagediusocmi i 00e-
PeduCHiCmb HUHIWHL020 NPABTIHHA 3POOIAMY 3 Hel, 36UNaliHO, Yepe3 AKUXOCH KilbKd POKI6 mMOop2osenbte MICIO AKWO He Nepuioco
paney, mo opyeoeo. Leii pik, 2 6sadcaro, 00Hax, Oyoe i03HaUeHUll 0eAKUM 3acmoem... ». Memkatoun B €Bpori, SH [ToToupkuit
NIPOSIBIISIE IHTEPEC 10 JKUTTS KpalHH, B sIKili BIH HApOJMBCS, IIPU IIbOMY 1OOY/I0Ba 3a4MHY JIMCTa Taka, o Moioxaa Ojneca crac B
OJIUH PSJI 3 YCIaBICHUMH €BpOTIeHChKIMU MicTamu BeHemniero 1 dropermiero. EkoHOMiYHa OIliHKA PO3BHTKY MICTa CBIIYHUTH PO
rnboKe po3yMiHHS MPOoOJIeM 1 MUPOTi Kpyrozopy. Ha moyatky TpeThOro TUCSYOITTS MU MOXKEMO 00’ €KTHBHO CYIHUTH MPO Tpa-
BUIIBHICTB Niependadenus Sua [Tororpkoro.

Hpyruii Tekcet siBisie Hepenuke ece «Codiononby, omyomikoBane B 1811 poni BugaBrunTBom [Lmomrap i Komnanist 6e3 3a-
3Ha4yeHHs aBTopa. Jocainuuk ictopii Kpumy T. M. ®@aneeBa He cTaBuTh miJ cyMHiB aBTopcTBO SIHa [ToTomkkoro [10, c. 97-103],
CIMPAIOYNCh Ha po3moBiab rpada e Jlarapa [11] i HaykoBuii onuc npans Sua ITotoupskoro, 3podiene /1. Tpiepom [12]. [ilicHo,
3a XapaKTepOM MHCJICHHS aBTOPA TEKCT €Ce CIIB3BYYHUH 3 BUIICHABEICHUM JINCTOM ITI00ATEHIM OadeHHM MTPOOJIeMH: MIepCTIeK-
THBH PO3BUTKY HOBHX MicT Ozieca Ta MHKOIIAIB; pO3yMiHHS €KOHOMIYHOTO, 03/I0POBYOT0, HAYKOBOTO Ta KyJbTYPHOIO 3HAUECHHS
Kpumy, noxsazieHe B OCHOBY PO3pOOKH OPHUTiHAIBHOTO i KOPHCHOT'O JUIsl CYCIIIIBCTBA IPOSKTY PO3BUTKY Micta OnbBiomnoss. Yvac-
TIO B IbOMY TIpoeKTi STH [ToTonpkuii qonomaras apyxuHi cBoro poanda ®emikca [Toronpkoro Codii, ans sixkoi 6yB 30y10BaHMiA
napk B CodiiBi.

BuieBkazaHuii IpOeKT 3MyIIye HAac 3rajaTH MPOTPECHUBHI NepeBTiICHHS iHHOBAMii B MaeTKy depHe i CTBOpEHHS 3pa3Ko-
BOTO T'OCIIO/IapPCTBA HOBOTO THILY, SIKi YCHIIIHO 3xilicHeHi Bombrepom, sikoro SIH [loroupkuii 3HaB i rmOoOKo MmIaHyBaB. 3 HOTO
JIUCTYBAaHHS MU JIi3HAEMOCS TIPO Te, 1110 B 1793 poui BiH HamamoBaB ecki3 koctioma JKanniz-xana st n’ecu Bonbrepa «Cupora
3 Kuraro» 1 Bigicias ioro Tanbma, ymo6iaeHoMy akTopoBi Hamoneona I, sikuit nedrotyBaB y niboMy cniekraxii B Teatpi Komenii
®dpances, MOXKIHBO, B PUCYTHOCTI camoro [lorompkoro [2, c. 27]. 3 BonbrepoM HOro pigHUTH HE TUIBKK iHTEpEC IO icTopii
LUBLTi3aLiif, CKOHOMIYHOMY 1 JyXOBHOMY IIPOrpeCy CyCIiIbCTBA, aJie TAKOXK 1 0 JiTepaTypHOro kaHpy ka3ku. [1ij gac cBoix mo-
nopoxeit mo Typeuunni, €runry, Tynicy, Icnanii, Mapokko, LlenTpanshiit €Bpomi SIH [ToTorpkuil ciyxas i 3amucyBaB Ka3KH Ta
HApOJHI TpaIHIii, SKi MU 3yCTpidaeMO B HOTO SICKpaBHX 1 )KUBUX HOTATKAX MPO MOJOPOXKI.

30BCiM iHIII HACTPOT 11010 €BpOIIEiichKOro KiiMary 3Byuats B ucTi SIna [Torouskoro 1o Manam ae Cranb Big 17 ciuns [1794]
POKy, sike 30epiraethes B apxiBi 3aMKy Kome: «L ‘existence de nous tous a été coupée en deux par la révolution. Vivés vous dans
le passé, ou dans I’avenir. Avés vous le bonheur de vous absenter du présent» [2, c. 53] -« Pegontoyia po3odinuna Hawie icHy8anHs
naosoc. Bu ocuseme 6 munyiomy abo ¢ maiudymnvomy? Macme eu wacms emexmu 6i0 cnpagdichbo2o? ». JINCT HaAMCAHU micis
kpuBaBoro 93 poky Benukoi ¢paniry3pkoi OypikyasHoi peBosmtonii. €Bpora Oyia Bxe iHIIa. | Bce HamonermBie i HarmoiermBi-
11 ONIAaHOBYE HOTO JyMKa IMMOBEPHYTHCS B PiIHI MiCIIs.

20 sxoBtHst [1794] poky B mucti CraniciaBy ®enikcy IloToibkoMy BiH BHCIIOBIIOE CBOIO JYMKY Oinbll BHpasHo: « Mon
intention est toujours de me fixer en Russie mais en attendant, je me fais une petite résidence pres de Severin, a Cazimir, la
J ‘eleverai mes enfants, qui véront des tems plus heureus que le notre.. » -«Moim namipom 3a6xcou 6yno odrawmysamucs 6 Pocii,
ane 6 OuiKy8aHHi Y020 s cmeoproio cobi nHegenuxy pezudenyiio nopyu 3 Cesepunom, é Kazumupi, mam s 6y0y euxogyeamu ceoix
dimetl, sSKi nobayame Kpawi vacu, vidic Hawi...» [2, c. 43], a 17 rpynns [1803] BiH HamucaB oMy 1i 3HAYYIIL PAAKK. «... 5 CEPLO3-
HO Oymaio npo noeeprenns les contrées boréales. Imanis uyoosa, ane mu mym 308cim uyici, a cepys uLIAXemHO20 NOXOOHCEHHS
Maromo 36UUKY 868axcamu 6ambKiguWUHo10 mi micys, e 6onu onunuauca » [2, c. 69].

Orxe, Sna [ToTompkoro 3aiiMae Tymka noBepHyTucs no Pocii, o6 3acrocyBaTtu Tam cBoi pi3HoOiuHi 3HanH:. 1lle 1793 poky
BiH OyB npuitHaTHi Katepunoro 11, sika Bpasmina oro cBOiM po3yMiHHSAM BOJETIOOHUX (paHIy3bKuX iel. HaTxHeHHMiT iMnepa-
TPHLIEIO, BiH MOyMyBaB HalMcaTH 00’ €MHY iCTOPIIO CJIOB’THCHKUX HApPOJIB i CTaB 3aCHOBHUKOM JIOCIIZKEHb CJIOB’SIHCHKUX MOB
1 UBLTI3aLi{, IPOBOSIYM TX B €THOJIOTIYHOMY, ICTOPHYHOMY Ta JIIHI'BICTHYHOMY actiekTi. Bocenn 1796 kuura Oyna nmomapoBana
aBTopom Karepuni Il gepes mocia K.PosymoBcrkoro i ii ¢paBoputa 3y6osa. Y 1802 poui, Su [ToTonpkuii Hanucas Onexcanpy I,
NPEICTaBIISIIOUN HOMY «pe3yNbTaT Mpalli, HaTXHEeHHOI Oe3cmepTHOI0 Karepunoro» [2, c. 47], skuit BUTAryBaB i3 3a0yTTs «Hail,
o KOJIHCh nepetuHanu Pocito, mo6 nmoBanutn Pumceeky IMmepiro». Onekcanp I ominus kuury i 3anpocus SHa I[loTtonpkoro B
Cankr-IletepOypr, mponoHyo4r oMy mocany y MiHiCTepCTBI 3aKOPIOHHUX CIIPAB.

[ToBepHenHsiM B Ykpainy SIH IToTolpkuii ciiiayBaB He3alepeyHOMY 3aKOHY, SIKUH IPUBOJHTD JIOJMHY B KiHIi HOTO XKUTTS
TYZH, 1€ BOHA HapoawiIacs. Brumms #oro komna i KyabTyp pi3HHX KpaiH, KU BiH BidyBaB IPOTATOM CBOTO iCHYBaHHsI, IIPOBEICHO-
rO B JIiTepaTypHil 1 HaykoBiit €Bpomi [IpocBiTHHIITBA («CBiTIa», IK KPAaCHBO HA3UBAIOTH L0 €TOXY (PpaHIly3H), KIIOJAOPOKYIOUH
B CTOJIITTSIX, ITICJISL TOTO SIK TIOT3/IMB MO KpaiHaM», IepeTBOPIIIN HOTO B KOCMOIIOJITA, B OCBIYeHY, TOJIEPAHTHY, aKTUBHY 1 KOPHCHY
JUIA CYCHiIbCTBA 0COBUCTICTS. Moro ocTanmiii (haHTacTHUHMI Bipax 3aKiHUMBCS 3aBepuIeHHAM «Pykomucy, 3HaiineHoro B Capa-
roci». 2 rpyans 1815, B [oximni, mig Bnaniska, S1u [ToTonskuit mokuHyB el CBIT... Bin 3acTpenuscs.

Binome Ham nuctyBanus S1Ha [ToTonbKoro 3 mpecTaBHUKAaMHK Pi3HUX Halliil, COLiaIbHUX Kil 1 cdep AisITbHOCTI MICTUTB JIUCTH
10 ohimifHUX 0ci0, SKi 4acTO € pOANYAMH, — MPOHHATI IXHIMHU iHTepecaM, €HeprOEMHI; JINCTH JI0 PITHUX — HIXHI, ITAHOOJINBI;
JIUCTH 10 py3iB — abaitnusi. [IpoTe Bei emicTomsipHi TekeT SHa [ToTompkoro BinoOpakatoTh MOUTHBHE CBITOCHPUHHATTS, cop-
MoBaHe Ha inesix [IpocBiTHHIITBA, HOBE MUCIICHHS €MIOXH; BOHM OJyXOTBOPEHI, CIIOBHEHI JYLIEBHOIO TeIUIa, IPAarHeHHs] BHECTH
MIO3WUTHBHI 3MIHH B JKHTTS 0TOUyIounX. Kpi3b psiiku TEKCTy 1mocTae aBTOp — OCOOMUCTICTh BUCOKOIHTENICKTya IbHa, TBOPYA 1 iHTe-



Cepist «dinosnoriunay. Bumyck 58 341

JreHTHa, CWIbHA 1 SCKpaBa, CAMOCTIHHO MHCIS4Ya B IyCl CBOTO Yacy, IO ONMMHMJIACSA HA MEepexXpecTi MMBiNi3amiil i BumpoOyBaia
BIUTHB MEHTAJIBHOCTI Pi3HUX HAPOJIiB.

Kopecnonnenmist Slna Ilororpkoro, mo BizoOpaskae 3HAHHS CTapOAABHIX 1 Cy4aCHHMX IMBLNI3aIlil, 03BOJISE CIIOCTEpIiraTu
LUPKYJIALiTo iHpopMaIii B TpoCTOpi 1 B 4aci B cMHXpOHiI (00pa3 cyyacHHUX CBIiTiB) 1 TiaxpoHii (icTopist CBiTOBOI MBiNi3anii), Bigo-
Opaxcaroun (paHTAaCTUYHMI CTEPEOCKOIIYHUI 00pa3 CBITY, BIACTHBUI HOro MiKPOKOCMY, i HEPETBOPIOIOYHN HAMMCAHI HUM eIiCTOo-
JISIPHI TEKCTH B CIPaBXKHI 00’ €KTH KyJIbTYPH.
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OYHKUIOHYBAHHS AHITTOAMEPUKAHCBKHUX 3ANTIO3UMYEHb-CUHOHIMIB COEPU
BE3INMEPEPBHOI OCBITHU B YKPAIHCBKIN MOBI TIOYATKY XXI CTOJIITTA

Y emammi oxapaxmepuzosano ocobausocmi BUKOPUCIANHA AH2TI0AMEPUKAHI3MIG 8 YKpaiHCbKill Mosi nouamky XXI cmo-
AIMms K pe3yabmamy MOSHUX KOHMAKmig. JJoCiiodcyemocs npoonema po3medtcy8ants 3Ha4eHb mepmiHoIo2iuHo20 psaoy
AHENOAMEPUKAHCOKUX 3aN03uteHb cepu GesnepepsHol oceimu: Koyy, MeHmop, mviomop, edsaiizep, gacunimamop. Ha
niocmasi ceManmuiHo20 ananizy 3a 00NOMO20I0 CIOBHUKIB, A MAKOJIC 36ePHEHHS 00 emUMON02ll NoHAmMs 3pobnena cnpooba
3’scysamu iOMIHHOCII GUKOPUCMANHS YUX NOHAMb Md YmMouHumu cghepy ix npogheciiinoeo y3ycy. Busnaueno doyinbricms
BUKOPUCMAHHA 3AN03UYEHUX CUHOHIMIB Y MOBI-peyunieHmi.

Kniwouogi cnosa: anenoamepuxanism, 3ano3uients, MOSHI KOWMAKMuU, KOYY, MEHMOp, Mblomop, eosatiizep, gacunimamop,
MOBA-peyunieHm.

THE PECULIARITIES OF THE USE OF ANGLOAMERICANISMS IN THE UKRAINIAN LANGUAGE OF THE
BEGINNING OF THE 21ST CENTURY AS A RESULT OF LINGUISTIC CONTACTS

The article deals with the peculiarities of the use of angloamericanisms in the Ukrainian language of the beginning of the
21st century as a result of linguistic contacts. The problem of differentiation of the meanings of terminological line: couch,
mentor, tutor, advisor, facilitator — is examined according to the field of continual education. On the basis of semantic analy-
sis of dictionaries and network search, and also address to etymology of concepts an attempt is done from the linguistic and
pedagogical points of view to find out the connotative differences of these concepts and define the area of their professional
use. It is found out that the listed terms for the modern system of continuous education are specific and their use depends
on the cultural and professional context. The clear border of their application exists neither in the Ukrainian nor in foreign
scientific-pedagogical sources. Some terms appear more organic for the system of continual education (mentor, adviser). The
word tutor is widely distributed within all the formal stages of education «school — university — system level of proficiency
training». The terms couch and facilitator are in a greater degree correlated with informal education. In the Ukrainian edu-
cational terminology the concept accompaniment; is closer to this terminological line. Expediency of its use in the language-
recipient is determined

Key words: angloamericanism, loan, linguistic contacts, couch, mentor, tutor, advisor, facilitator, continual education,
language-recipient.

IIPHHITAIT AHTJIO AMEPHKAHCKHX 3AHMCTBOBAHHH-CHHOHHMOB C®EPbI HEITPEPBIBHOIO
OBbPA30BAHHA B YKPAHHCKOM A3BIKE HAYAJIA XX BEKA

B cmamve oxapakmepuzoeansl 0COOEHHOCMU UCNONb308AHUsA AHSIOAMEPUKAKHUIMOS 8 YKPAUHCKOM A3bike Hauana XXI
cmonemus. Hccnedyemes npobnema pazepanuuenuss 3HA4eHull mepMuHoI02UYecKo20 psiod aHeIoamMepuKaHusmos cgepul
HenpepuleHO20 0OPA308aHUsL: KOYY, MEHMOP, Mblomop, 208aisep, ¢acurumamop. Ha ochosanuu cemanmuueckozo aHausa
¢ nomowwlo crosapeil, a makice 0OpaweHUss K SMUMOI02UY NOHAMULL COeNAHA NONBINKA GbIACHUMb OMIUYUS UCTONb306A-
HUsl OAHHBIX NOHAMULL U YMOYHUMb chepy ux npogeccuonanvhoo y3yca. Onpedenena yeiecoodopasHocmes ynompeoienus
3aUMCMBOBAHHBIX MEPMUHOE 6 CUCTNEME S3bIKA-DeYUNUeHma.

Knrwouesvie cnosa: anenoamepukanusm, 3aumMcmeosanue, s3bIK08ble KOHMAKMyl, KOY4, MEHMOop, mblomop, 306aisep, (a-
CUNUMAMOP, A3bIK-PEYUNUCH.
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